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resultaat van een nieuwe wereldoorlog niet zou zijn 'der Sieg des [udentums,
sondern die Venuchtung der judischen Rasse in Europa.' Beeldspraak, dacht
men. Nog een krachtiger, concreter term dan 'Vernichtung, 'Ausrottung'
namelijk, bezigde Hitler toen hij op 8 november '42, de dag van de Ge-
allieerde landingen in Marokko en Algerië, in München het woord voerde.
Hij repte toen van het gewelddadig neerslaan van allebinnenlandse oppositie.
'Auch eine andere Macht', zo vervolgde hij,

'die einst in Deutschland sehr gewärtig war, hat unterdes die Erfahrul1g gemacht, dass die
nationalsoziaustischen Prophezciunyen keine Phrasen sind. Es ist die Hauptmacht,
der wir all das Unglück verdenken: das internationale [udentum. Sie wetden sich noch
der Reichstagssitzul1g erinnern, in der ich erklärte: Wel11l das [udentum sich etwa
einbildet, einen internationalen Weltkrieg zur Ausrottuno der europdischen Rassen
herbeiführen zu können, dann wird das Ergeb,1Îs nicht die Ausrottunç der europiiischen
Rassen, sondern die Ausrottunç des [udentums in Europa sein. Man hat mich immer
als Propheten ausçelacht. Von denen, die damals lachten, lachen heute Unzählige nicht
mehr, und diejetzt noch lachen, wetden es viel/eicht in einiger Zeit auck nicht mehr tun."

Duidelijk? Ja, achteraf. Maar veruit de meesten die van die toespraak
vernamen", konden toch ook dat begrip "Ausrottung' als beeldspraak zien en
de zinsnede: 'Van denen die damals lachten, lachen heute Unzählige nicht mehr',
als een indicatie beschouwen dat de gedeporteerde Joden het in het oosten
bijzonder moeilijk hadden. Voor het inzicht dat men Hiders woorden
letterlijk moest opvatten, stelden zich slechts weinigen open - weinigen
onder de niet-Joden en misschien nog mi.nder mensen onder de Joden.
Le soleil IIi la mort ne se peuvent regorder jixement, schreef de zeventiende-
eeuwse Franse moralist La Rochefoucauld. Hij dacht daarbij aan de enkele
mens. Maar 'uitroeiing' betekende dat die enkele mens, de vervolgde Jood,
zich voor ogen moest stellen dat niet slechts hij of zij zèlf maar tegelijk
allen die hem of haar dierbaar waren: ouders en grootouders, kinderen en
kleinkinderen, familieleden, vrienden en bekenden, van het leven beroofd
zouden worden. Werd dat soms als mogelijkheid overwogen? Flitste het
soms door het bewustzijn: 'Ja, daar is deze vijand toe in staat"? Dan werd
dat besef onmiddellijk verdrongen. Er was bij diegenen die met deportatie
bedreigd werden, sprake van grote, zij het vage angst (vandaar het gevecht
om de 'stempels', vandaar de wanhopige pogingen om in Nederland, des-

, Tekst in Max Domarus: Hitler. Reden und Proklamationen 1932 bis 1945 (1965),
p. 1937. 2 De geciteerde passagewerd in de tekst die in de Nederlandse pers opge-
nomen werd, verkort weergegeven: de zin over het 'lachen' en 'niet meer lachen'
kwam er niet in voor, 'de uitroeiing van het Jodendom in Europa' werd wèl
gememoreerd.
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